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PA®MOBAHHBIN TEKCT KAK D®®EKTUBHOE CPEJICTBO ®OPMHUPOBAHUA
NHOA3BIYHBIX HABBIKOB OBYYAIOIIHUECH
Rhyme as an Effective Means of Developing Students’ Foreign Language Skills

B. E. HecrepoBa, crapiuii npemnoaaBareiib Kageapbl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

VYpanbsckuii topuauyeckuit tHCTUTYT MBJI Poccuu
(ExarepunOypr, yi. Kopennna, 66)

AHHOTAIHA

B crarbe paccmarpuBaeTcs BOIPOC O MPEUMYIIECTBAX HCIOMB30BaHUS CTHUXOTBOPHOTO TEKCTA, COYETAIOLIETO B
ce0e TMHrBUCTHYCCKHIA, KYJABTYPOJIOTMUECKHH, INTEPaTypOBEAYECKUIM U JTMHTBOAUIAKTHYECKUH KOMITOHEHTEI. Pud-
MOBKH, BBICTYIas1 ONHON U3 Pa3HOBUIHOCTEH CTUXOTBOPHOIO TEKCTA, AaKTUBHO HCIOJIB3YIOTCS B PAKTUKE MPEMOa-
BaHMsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, TaK KaK ITO3BOJISIFOT ONITUMHM3MPOBATh 00pa30BaTeIbHbIN IPOLECC B LIETIOM ITOCPE-
CTBOM IIOBBILIEHUS MOTUBALMU, IPUJAHNS AMHAMU3MA MTPAKTUYECKOMY 3aHATHIO U IOJHOTO BOBJICYEHMS BCEX
oOyuaromuxcsi. ABTOPOM MPHUBOAUTCS Kiaccu(ukanys pu(MOBaHHBIX TEKCTOB M AAIOTCS MPUMEPBI U3 Pa3HBIX
TPy SI3BIKOB (TepMaHCKHE, POMaHCKUE, CEMUTCKHUE), CIOCOOCTBYIOINX (POPMUPOBAHUIO U PA3BUTHIO (POHETH-
YECKHX, JIEKCHUECKUX U TPAMMAaTH4YE€CKUX YMEHHUI 1 HABBIKOB 00yYarOIUXCsl.

KnroueBble c/10Ba: KOMMYHUKAaTHBHASI KOMIETECHIINS, CTUXOTBOPHBIN TEKCT, pU(MOBKa, (DOHETUUECKUI HABBIK,
JIEKCUKO-TPAMMAaTHU4€CKHUI1 HaBbIK.

Summary

The article highlights the benefits of using a poetic text that combines linguistic, cultural, literary and linguodi-
dactic components. Rhymes, being one of the varieties of poetic text, are actively used in practice of teaching
foreign languages as they allow to optimize the educational process as a whole by increasing motivation, adding
dynamism to a practical class and the full involvement of all students. The author provides the classification of
rhymes and gives examples from different groups of languages (Germanic, Romance, Semitic) which contribute
to the formation and development of phonetic, lexical and grammatical skills of students.

Keywords. Communicative competence, poetic text, thyme, phonetic skill, lexical and grammatical skill.

Beseoenue

WHos3bp19HOE 00yUYeHHE T0KHO OBITh OPraHW30BaHHO KAaK I€JIEHAPABICHHBIN POLIECC YIIPABICHUS
JeSITeIbHOCTBIO 00YUaIOIIMXCsl B CIIELUAIBHO CO3/IaHHBIX YCIOBUAX. B HacTosee Bpemst HeHTpalIbHON
npo6aeMoit 00yueHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISIETCS CHHKEHHE MOTHBALIMU OOYUaIOMIUXCs K U3yde-
HUIO TUCIMITIMHEL. PeleHuto TaHHO# mpo6ieMbl MOXKET MOCIOCOOCTBOBATh MPUMEHEHHUE Ha MpaKTHYe-
CKHUX 3aHATHUSAX METO/a, OCHOBAaHHOI'O HAa MCIOJIb30BAaHUU CTUXOTBOPEHUH, eceH u pugmMoBok [8], ko-
TOPBII O3BOJIUT HE TOJBKO MPHUAATh TUHAMU3M 00pa30BaTEIIbHOMY MPOIIECCY U MO3HAKOMUTH C JIMHT-
BOCTPAaHOBEIYECKUMHU OCOOEHHOCTSIMH CTPAHbI H3y4aeMOT0 SI3bIKa, HO TAKXKe MOMOYKET CUCTEMaTU3UpPO-
BaTh U IIPOYHO 3aIIOMHUTH (POHETHUECKHUH M JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUI MaTepHal, 4To B CyMMe OyJeT
CIOCOOCTBOBATh (POPMUPOBAHUIO M PA3BUTHIO HHOSI3BIYHON KOMMYHUKATUBHONW KOMIIETEHIIUH.

Pezynomamul uccnedoseanusn u oocyyicoenue

PugMoBaHHBIH TEKCT ABISIETCS PA3HOBUAHOCTHIO KOPOTKOTO OITHUYECKOTO TEKCTa, KOTOPBIA UMEET
OIPOMHYIO0 KOMMYHHKATHBHYIO IIEHHOCTh B CHIIY CBOCH peueBOil MapkupoBaHHOCTH [3]. PudgmoBku mo-



T'yT OBITh cmedicHbimu (TIOOUEPETHOE CO3BYUNE CMEKHBIX CTPOK), nepekpecmubimu (4epeoBaHue pud-
MYIOIIUXCSL CTPOK), KoIbyesbimy (CO3BYUHE MEPBOM M YETBEPTOH, BTOPOU U TPEThEU CTPOK), c80000-
Huimu (OTCYTCTBHE 3aKOHOMEPHOCTH B YepeoBaHuu pudm) [4].

B 3aBucuMoCTH OT Ha3Ha4YeHUs! pU(MOBKH MOXKHO MTOJIPA3/ACIUTh Ha!

— ¢honemuueckue, HampaBJICHHbIC Ha TPE3CHTALMI0 M OTPAOOTKY MPOU3HONICHHUS KOHKPETHOTO
3BYKa WU (POHETUYECKOTO SIBIICHUS,

— epammamuyeckue, ClIOCOOCTBYIONIHE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOH CTPYKTYPBI;

— JlekcudecKue, CrioCOOCTBYIOIIME PACITUPEHUIO aKTHBHOTO M ITACCHBHOTO CIIOBAPHOTO 3araca 00y-
YAFOIINXCS;

— pughmosku-3a2aoku, GOPMHUPYIOIINE ¥ Pa3BUBAOIINE KOTHUTHBHBIC CITIOCOOHOCTH 00y4aroruxcs [6].

PrudmMoBKM MOKHO MCTIOIB30BATh HA JIFOOOM SI3EIKOBOM YPOBHE M ATAIC 3aHSITHSI B KaueCTBE JOHETH-
YECKOW Pa3MHHKH, a TAKXKE OTPAOOTKHU U 3aKPETUICHUS ISKCHISCKUX ¥ TPAMMATHIECKUX HABBIKOB U yMe-
Huil. Tak, Ha HaYaJIBbHOM Tare 00yUEHHsI WU 110 TeMe «BBOTHO-KOPPEKTUBHBIN KypC», IPETo1aBaeMoi
B HESI3BIKOBBIX BY3aX, MOYKHO IIPUMEHSITh pU(DMOBKH JUTsI 3ay4UBaHUsI WM TOBTOpeHUs andasura. [Tpu-
BEJIeM IPUMEPBI pUPMOBOK, CIIOCOOCTBYIOIIUX OTPAOOTKH aj(aBUTa B Pa3HBIX S3bIKAX:

Anenutickuti A3vIK Hspum
C 6ykBoii | MBI Tak TOXOXKHU: Crnucok OykB HaYHEM, OTYAIUB
I u 1 — ogHO U TO *Ke. oT HavanbHOU OyKkBbI ATED (N)
MBpl He TUTaueM, He XaHAPUM, K TEM, YTO CIIETYIOT BOCIIE
Ecau ects mimoMbup — ice-cream. cxoxum oykBam BIT (2) u BAT (3).
K oTkpoeT BceMm 3aMKu — He monyuwnTcst ¢ npyrumu
V Hee ecTh KIHOUHK — Key, nepenyrats OykBy IHMIJIb (2),
B mapctBo — kingdom — otBefer, 3a KOTOpO# OyayT jaje
Mup BoeOHbIN pacnaxHeT [2]. nepBbiM jenom Oyksa JAJIIT (7)

U CTOAIIAS 32 HEU
1o nopsiky 6yksa h2H (17) [1].

Kak yxe Ob110 cKazaHo, pupMOBKH ABISIOTCS 3(D(HEKTUBHBIM CPEICTBOM YCBOCHUS (POHETUYECKOTO
MaTepuasa v paBuil YTCHUS:

Anenutickuii A3viK Hemeyxkuii a3zvix
ByksbI €, |, 0, &: 1) Wir schreiben: eh, ah, ih, oh —
Ecnu Oyner Ha KoHIE aber lesen — ¢, a, i, 0.
Pycckast Hemast «e» /h/ - mocre rIacHBIX HE YUTAETCS U
Hac B cioBax mpounsHocHTe, TIPH YTCHUH OITyCKACTCA.
CrnoBHO OyKBBHI B ai(haBUTE. byksa /h/ — 3aniomuu Th1! [Tokaza-
Bbyksa u: TE€JIb JOJITOTHI:
S mpocrast OykBa “U”, Sehr, das Jahr, ihr, die Ohren —
Ho 4 31210 poJib cBOIO. [IpaBusno Bce ckaxxeM xopom!
Ecinu cror 3akpeIT, TOr/1a 2) lja, ju, je/ 13/ — sto OykBa
3BYK IIOXO0X Ha OYKBY «a». “for”.

3ByK [ai]: Kaxprii cpasy He moiiMer.



My kite is white, C OykBOi#f “a” COCTUHSAACH —

My kite is light, B pesysbrare /ja/ “s” naer.

And it can fly Hy a ¢ O0ykBoii “u” mosyuaem /ju/
High in the sky. “10”.

3ByK [r]: Hy a ¢ 6ykBoii “e” noxyuaem /jel.
The rain is raining all around, Jura, jetzt, Jan — sto He oOmaH [5]

It falls on field and tree.

It rains on the umbrella here,
And on the ships at sea [2].
Dpanyy3cKuil A3v1K

1) 3Byk [2]:

- Chaton Pompon,
aimes-tu les bonbons?

- Non, non,

Dit Pompon.

2) 3Byk [E]:

Le petit lapin

Fait trotti — trottin

trotti — trottin [7].

OHUM U3 KITIOYEBBIX KOMIIOHEHTOB HHOSI3bIYHBIN KOMMYHHMKAIIUU BBICTYIIa€T BOKAOYIIAp, POopMUpPO-
BaHHE KOTOPOTO TPeOYeT 3HAUUTENbHBIX YCHIIMM OT BCEX YYAaCTHHKOB 00Opa3zoBaTenbHOro mporecca. C
LEbI0 CHATHUS TPYIHOCTEH B 3alIOMUHAHUU JIEKCUYECKUX €IMHUII, a TAK)KEe aKTUBAIMU U OOOTAIICHUS
aKTUBHOTO U MTACCUBHOTO CIIOBAPHOTO 3araca 00y4aronuxcs MOKHO IPUMEHSITh PUPMOBKH, HATPABJICH-
HbIE Ha OTPAOOTKY OTAETBHBIX JIEKCEM UJIH CIIOBOCOYETAHU:

I'nazonwn

Anenuiickuti s3v1K Hepum
beryT cnopTcMeHBbI pa3HbIX CTpaH. Jymaro, uaTH 1 B X0p,
bexats, 3anomuu, 6yner RUN. B IIaXMAaThl UTPATh.
[ITymMuT, IMKyeT CTaIuOH [lo-uzpannscku IHBXOP
IIpu cBere sApKUX JaMmIl. 3HauuT — BBIBUPATbD (73).
OT/IHMYHO NPBITHYJ YEMIINOH!
A npsirats 6yner JUMP. HaBocTtpuiocs nepo,
Jlro6uTt nnaBath Haml Makcum! YTOOBI 3/1€Ch HAUePTAaTh:
«[InaBatp» mo-anrmuiicku — SWIM. Ha uBputre JIMKPO o3Hauaer —
«YwuTaii!» — MHE MaMa TOBOPHT. YUTATH (81975).

«Yuratey, «anutaitey — 3HaunT READ.

/Inu neoenu

We dance on Sunday, JIHM Heseu Ha30BY S,

We work on Monday, 0 HeJleTie Kapyces.

We read on Tuesday, [Mo-u3pawnnscku HIABYA (v152)



We write on Wednesday,

We count on Thursday,

We speak on Friday

And we play on Saturday [2].

Dpanyy3cKuil A3vIK (WUcCIumenvhoie)
Un, deux, trois,

Un petit soldat

Quatre, cing, six

Fait I'exercice... [7].

Pup™MoBKH Takke MOTYT BBICTYNATh XOPOIIUM MAaTEPHAJIOM JUI OTPAOOTKH IpaMMaTUYECKHX sIBIIE-

Anenutickuil 361K

naswiBaetcst HE/[EJIA.

Xouerb 3HaTh 0€3 OnaceHbs

[To3a6sITH? Bomnpoc perieH.

Henb nenenmu BOCKPECEHBE,

Ha uspute — HOM PHIIIOH ( o7
7INT)

Cam cebe B cTuxax MoJIENbHUK,

HazoBy apyrue nuu.

Hnsa navana: IIOHE/[EJIBHUK

Ha uspute — HOM IIIHU ( o7
72 [1].

HUW 33 CUET UX PUTMHUYECKON CTPYKTYpBI, KOTOpas IOMOTAET JIErde 3allOMMHATh U BOCIIPOM3BOJIUTH
rpaMMaTH4ecKHe KOHCTPYKIMH. PUTM cITOCOOCTBYET YCBOCHHIO I'paMMaTHUECKHX ITPaBUII HAa YPOBHE aB-
TOMaTH3Ma, a YaCTOE IOBTOPEHUE OIPEIETICHHBIX IPaMMaTHUYECKUX (POPM MOMOTAET 3aKPENUTh YCBOEH-
HBIE TIPAaBUJIa U CIIOCOOCTBYET X 00JIee MPOUYHOMY 3allOMUHAHUIO.

Hemeyxuii s13v1x

Dopmul 2nazonos

ITon Hararra sweep-swept-swept (rmoamerars),

Jom B nopsiake keep-kept-kept (comepxath, XpaHUTb),
IMoromy uro know-knew-known (3uats),
Urto xorga-To grow-grew-grown (Beipactatb)
U, xoneuno, dream-dreamt-dreamt (meutats)
Berittu 3amyk 0e3 mpobiem [2].

Dpanyy3cKuil A3v1K

1) Hacrosiiee BpeMs TJ1aroJios:
J'entre dans ma classe

et je vais a ma place

j'ouvre mon cahier

Pour lire mon dossier.

Uro6bl ynoTpeOsiTh IJ1aroiibl Ipa-
BUJILHO, ThI JJOJDKEH 3aIIOMHUTBH TIpa-
BUJIO!

- Hemenkwue rmaronsl uiss HOpPMBI
UMEIOT TPH OCHOBHBIE ()OPMBI:
Infinitiv Prateritum und Partizip 11
Tol uXx, IpyXoK, HE 3a0bIBai!
O6pazosanue [I3pdokT

Perfekt (IT9P®3KT) — Bpemst mipo-
uiesee, JaBHO OT HAC yIIEIIIee.
Ou pasen — haben wmu sein u miroc
Partizip 11 [5].



Il faut parler, il faut lire,

11 faut écrire, penser et dire,
Apprendre tout ce qu'il faut
Et comprendre tous les mots.
2) Bo3BpaTHble riaroJbl:

Le matin, je me réveille,

Je me sens a mérveille!

Je me léve, je me lave...

Je suis brave! [7].

3aknwuenue

Taxum oOpazom, pupMOBaHHBIE CTUXOTBOPEHUS SIBISIFOTCSI METOIMYECKUM IIPUEMOM, CIIOCOOCTBYIO-
UM TMPOYHOMY YCBOCHHIO JIMHIBHCTHYECKOTO Marepuaia, ()OPMHUPOBAHUIO M PA3BUTUIO SI3BIKOBBIX
HaBBIKOB U PEUEBBIX YMEHUH B paMKaxX U3y4aeMOil TEMBbI, a TAK)KE Pa3BUTHIO TBOPUECKUX COCOOHOCTEN
oOydatouxcsi. OHU Aal0T BO3MOKHOCTH 3(h(h)eKTUBHOTO 00y4eHHUsI BCEM YEThIPEM BUJaM pEUeBOM Jiesi-
TEJIBHOCTH BO B3aMMOCBSI3H 32 CUET 00eCTeueHUs S3bIKOBON HANIAHOCTH M 3MOLMOHAIBHOCTH. CTHXHU
U pU(PMOBKH HaCTO OTPAKAIOT KYIbTYpHbIE OCOOCHHOCTH HOCHUTENEH 53bIKa, YTO JTAeT BO3MOXKHOCTb
Jy4llle MOHATh KYJIBTYPY U TPAJULMHU CTPaH U3y4aeMOoro s3bIKa.

Kpome Toro, naHHbIil METON NO3BOJISIET PEaIN30BaTh MPUHIMIIBI KOHTEKCTYaJIbHOIO OOY4YEeHHUsI, TaK
KaK, pu(pMOBaHHBIE TEKCTHI IPEIOCTABIIAIOT COOOM OOraThlii ayTEeHTUYHBIM KOHTEKCT, TOMOTaloIIui 00y-
YaroIIUMCs TIOHATh 3HAUYEHUS KaK OTJENIbHBIX JIEKCEM, TaK U A3bIKa B 11eJ0M. HTerpanus pudpMoBaHHBIX
TEKCTOB B Y4EOHBIN MPOLECC MOXKET 3HAYUTENBHO YIYUIIUTh Ka4eCTBO OOyUEHHs U cenarh ero oosee
MHTEPECHBIM U NIPOAYKTHBHBIM.
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